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Закон Азербайджанской Республики

О питании младенцев и детей раннего возраста 
Настоящий Закон устанавливает приоритетные направления пропаганды и защиты питания младенцев и детей раннего возраста материнским молоком, организационно-правовые основы контроля за производством, импортом, рекламой и продажей искусственных продуктов питания, регулирует возникающие в этой области отношения.

Раздел 1. Общие положения

Статья 1. Основные понятия 

1.0. Используемые в настоящем Законе основные понятия выражают следующие значения:

1.0.1. младенец — ребенок в возрасте до одного года;

1.0.2. ребенок раннего возраста — ребенок в возрасте от года до трех лет;

1.0.3. питание материнским молоком — кормление младенцев и детей раннего возраста грудью;

1.0.4. эксклюзивное питание — кормление младенцев в возрасте до шести месяцев исключительно материнским молоком;

1.0.5. молочная мать — женщина, кормящая другого младенца;

1.0.6. искусственное питание — при отсутствии материнского молока — кормление младенцев и детей раннего возраста искусственными питательными смесями;

1.0.7. искусственный продукт питания — частично заменяющая материнское молоко питательная смесь, обеспечивающая потребности младенцев и детей раннего возраста в питании и приспособленная к их физиологическим особенностям;

1.0.8. формула питания — частично заменяющая материнское молоко питательная смесь животного или растительного происхождения, изготовленная промышленным способом согласно соответствующим стандартам, предусмотренная для обеспечения потребностей младенцев в возрасте до шести месяцев (формула питания номер один) и детей в возрасте от шести месяцев до трех лет (формула питания номер два) в питании;

1.0.9. дополнительное питание — дополнительно даваемый младенцам в возрасте более шести месяцев или детям раннего возраста продукт питания, изготовленный промышленным способом или в домашних условиях, в случае, если материнское молоко или искусственный продукт питания, либо формула питания не полностью обеспечивают их потребности в питании;

1.0.10. дистрибьютор — физическое или юридическое лицо, осуществляющее распространение (продажу, рекламу, пропаганду и пр.) искусственных продуктов питания.

Статья 2. Законодательство Азербайджанской Республики о питании младенцев и детей раннего возраста 

Законодательство Азербайджанской Республики о питании младенцев и детей раннего возраста (далее — детей) состоит из Конституции Азербайджанской Республики, настоящего Закона, других нормативно-правовых актов и международных договоров, участником которых является Азербайджанская Республика.

Статья 3. Основные направления государственной политики в области защиты питания детей 

3.0. К основным направлениям государственной политики в области защиты питания детей относятся:

3.0.1. подготовка и осуществление целевых государственных программ, связанных с питанием детей;

3.0.2. государственная гарантия безопасного и адекватного питания детей;

3.0.3. организация пропагандистской работы, подтверждающей преимущество материнского молока, защищающей кормление грудью, и распространение в установленном законодательством порядке информации в области здорового питания детей;

3.0.4. организация государственного контроля за искусственными продуктами питания;

3.0.5. предоставление матерям материальной, правовой, медико-социальной гарантии в целях защиты питания детей материнским молоком.

Раздел II. Защита питания детей материнским молоком

Статья 4. Пропаганда питания материнским молоком 

4.0. В целях пропаганды питания материнским молоком медицинские учреждения, независимо от формы собственности, непременно должны информировать беременных женщин и матерей:

4.0.1. о важности и значении кормления грудью, его преимуществе по сравнению с искусственным питанием;

4.0.2. о позитивном влиянии питания материнским молоком на гармоничное развитие детей;

4.0.3. о создании питанием материнским молоком биологических и эмоциональных основ для здоровья матери и ребенка;

4.0.4. о том, что питание материнским молоком является важным фактором защиты ребенка от инфекционных заболеваний и первой медико-санитарной помощи.

Статья 5. Социальная защита беременных женщин и кормящих матерей, младенцев, родившихся от матерей, живущих с вирусом иммунодефицита человека 

5.1. Социальная защита беременных женщин и кормящих матерей состоит из создания для них правильного режима труда, отдыха и питания, оказания своевременной профилактической и медико-санитарной помощи, устранения факторов, создающих стресс, осуществления патронажной службы, проведения пропагандистской работы, медицинского просвещения, связанного с кормлением грудью, а также других мероприятий.

5.2. Малообеспеченным семьям, имеющим ребенка в возрасте до одного года, дополнительно предоставляется ежемесячное пособие, сумма и порядок выплаты которого устанавливаются соответствующим органом исполнительной власти.
5.3. Младенцы, родившиеся от матерей, живущих с вирусом иммунодефицита человека, бесплатно обеспечиваются продуктами питания в порядке, установленном соответствующим органом исполнительной власти.
Статья 6. Молочная мать 

6.1. При отсутствии у матери молока или в случае отсутствия у нее возможности кормить ребенка грудью по различным причинам кормление грудью данного ребенка в соответствии с установленными соответствующим органом исполнительной власти правилами и условиями по выбору родителей обеспечивает молочная мать.

6.2. Пособие, предусмотренное статьей 5.2. настоящего Закона, распространяется и на молочных матерей.
Раздел III. Регулирование искусственного питания

Статья 7. Требования, предъявляемые к искусственным продуктам питания 

7.1. Качество и безопасность предусмотренных для детей искусственных продуктов питания должны отвечать стандартам, санитарно-гигиеническим номам и правилам, а также правилам Всемирной организации здравоохранения в этой области.

7.2. Производство, расфасовка, маркирование, хранение, перевозка и продажа искусственных продуктов питания осуществляются с соблюдением соответствующих стандартов, требований санитарно-гигиенических норм и правил.

7.3. Данные на искусственных продуктах питания, импортируемых в Азербайджанскую Республику или производимых в республике, должны отвечать следующим требованиям:

7.3.1. записываются наряду с другими языками и на азербайджанском языке;

7.3.2. отмечается преимущество материнского молока;

7.3.3. не используются выражения «идентично материнскому молоку» или «заменитель материнского молока»;

7.3.4. отражают информацию о возможности использования лишь по совету врача;

7.3.5. приводятся записи о правильном приготовлении и хранении питания;

7.3.6. указываются сроки годности продукта;

7.3.7. указываются название и адрес производителя продукта;

7.3.8. отмечается выраженная в килоджоулях и (или) килокалориях энергетическая ценность каждых 100 граммов сухой продукции и каждых 100 миллилитров готовой продукции, животное или растительное происхождение основных ингредиентов в ее составе и их количество указывается соответственно в нисходящем соотношении;

7.3.9. отражается информация о химическом составе продукции.

7.4. На формулах питания могут быть использованы графические изображения, показывающие способы их изготовления.

7.5. Импорт искусственных продуктов питания в Азербайджанскую Республику из третьих стран запрещается.

7.6. Производство, продажа и импорт в Азербайджанскую Республику искусственных продуктов питания, не отвечающих требованиям настоящего Закона, запрещается.

Статья 8. Сертификация искусственных продуктов питания 

В целях установления соответствия показателей качества и безопасности искусственных продуктов питания стандартам, требованиям санитарно-гигиенических норм и правил производимые на территории Азербайджанской Республики искусственные продукты питания сертифицируются в установленном законодательством порядке.

Статья 9. Государственный контроль за качеством и безопасностью искусственных продуктов питания 

Государственный контроль за качеством и безопасностью искусственных продуктов питания осуществляется в установленном законодательством порядке соответствующими органами исполнительной власти в пределах их полномочий.

Статья 10. Требования, предъявляемые к рекламе искусственных продуктов питания 

10.1. Информация о формулах питания может быть дана лишь в научных изданиях и изданиях, специализирующихся по вопросам заботы о детях.

10.2. Производители и дистрибьюторы могут представлять материалы информативного, учебного и научного характера об искусственных продуктах питания в виде аудио-, видеокассет, в письменной и другой форме медицинским работникам.

10.3. Данные, предусмотренные статьями 10.1 и 10.2 настоящего Закона, должны быть ограничены научными текстами, не создавать представления о том, что искусственное питание идентично материнскому молоку или предпочтительнее его.

10.4. Реклама искусственных продуктов питания с изображением младенцев запрещается.

10.5. Организация выставки-продажи и специальной демонстрации искусственных продуктов питания в целях рекламы запрещается.

10.6. В рекламе искусственных продуктов питания непременно должно быть отмечено преимущество материнского молока.

Раздел IV. Права и обязанности субъектов медицинской деятельности, производителей и дистрибьюторов

Статья 11. Права и обязанности субъектов медицинской деятельности 

11.1. Медицинские учреждения, предусмотренные для детей, потерявших родителей и лишенных родительского попечения, имеют право приобретать искусственные продукты питания по низким ценам, принимать их в виде подарков, пожертвований, гуманитарной помощи и в другой форме.

11.2. К обязанностям медицинских учреждений, независимо от формы собственности, относятся:

11.2.1. защита и пропаганда эксклюзивного питания младенцев, изучение и распространение передового международного опыта в этой области;

11.2.2. обеспечение с момента рождения младенца его пребывания вместе с матерью в течение одного дня и кормление его грудью в течение первого часа;

11.2.3. предоставление родителям соответствующих советов при возникновении потребностей детей в искусственных продуктах питания или предоставлении им дополнительного питания;

11.2.4. запрет на передачу имен и адресов беременных и кормящих грудью женщин, а также младенцев производителям и дистрибьюторам искусственных продуктов питания;

11.2.5. запрет на получение искусственных продуктов питания, предлагаемых производителями и дистрибьюторами искусственных продуктов питания в виде образца, подарка, пожертвования и в другой форме, за исключением медицинских учреждений, предусмотренных статьей 11.1 настоящего Закона;

11.2.6. осуществление просветительской работы, связанной с питанием детей;

11.2.7. обеспечить беременных женщин, живущих с вирусом иммунодефицита человека, научно подтвержденными данными о необходимости питания новорожденных детей заменителями материнского молока.
Статья 12. Ограничения, распространяемые на производителей и дистрибьюторов 

12.0. К ограничениям, распространяемым на производителей и дистрибьюторов, относятся:

12.0.1. финансирование научно-исследовательских работ, связанных с питанием детей, без положительного заключения соответствующего органа исполнительной власти;

12.0.2. спонсирование участия работников системы здравоохранения в научных и практических конференциях, сессиях, учебно-медицинской практике, деятельности медицинских ассоциаций без положительного заключения соответствующего органа исполнительной власти;

12.0.3. передача медицинским учреждениям материалов рекламного характера, связанных с искусственными продуктами питания, предусмотренными для детей;

12.0.4. поощрение в той или иной форме медицинских работников и членов их семей в целях расширения продажи искусственных продуктов питания;

12.0.5. распространение среди беременных женщин и матерей связанных с искусственными продуктами питания материалов, указанных в статье 10.1 настоящего Закона.

Раздел V. Заключительные положения

Статья 13. Ответственность за нарушение Закона 

Виновные в нарушении настоящего Закона физические и юридические лица несут ответственность в порядке, установленном законодательством Азербайджанской Республики.

Статья 14. Вступление Закона в силу 

Настоящий Закон вступает в силу со дня опубликования.
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